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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 
Số: 1109/2010/Qð-UBND Tuy Hòa, ngày 10 tháng 8 năm 2010 

 
QUYẾT ðỊNH 

Ban hành Quy ñịnh về chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp xã 
 
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH PHÚ YÊN 
 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ñược Quốc hội 
nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam thông qua ngày 26 tháng 11 năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 114/2003/Nð-CP ngày 10 tháng 10 năm 2003 của Chính 
phủ về cán bộ, công chức xã, phường, thị trấn; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 92/2009/Nð-CP ngày 22 tháng 10 năm 2009 của Chính 
phủ về chức danh, số lượng, một số chế ñộ, chính sách ñối với cán bộ, công chức ở 
xã, phường, thị trấn và những người hoạt ñộng không chuyên trách ở cấp xã; Thông 
tư liên tịch số 03/2010/TTLT-BNV-BTC-BLðTB&XH ngày 27 tháng 5 năm 2010 
hướng dẫn thực hiện Nghị ñịnh số 92/2009/Nð-CP ngày 22 tháng 10 năm 2009 của 
Chính phủ; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 04/2004/Qð-BNV ngày 16 tháng 01 năm 2004 của Bộ 
trưởng Bộ Nội vụ về việc ban hành Quy ñịnh tiêu chuẩn cụ thể ñối với cán bộ, công 
chức xã, phường, thị trấn; 

Căn cứ Nghị quyết số 153/2010/NQ-HðND ngày 16 tháng 7 năm 2010 của 
Hội ñồng nhân dân tỉnh khóa V về chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp 
xã; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Nội vụ Phú Yên tại Tờ trình số 1148/TTr-SNV 
ngày 05 tháng 8 năm 2010, 

 
QUYẾT ðỊNH: 

 
ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về chính sách thu hút trí 

thức trẻ về công tác ở cấp xã. 
ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 15 ngày kể từ ngày ký. 
ðiều 3. Các ông, bà: Chánh Văn phòng UBND tỉnh, Giám ñốc Sở Nội vụ, 

Giám ñốc Sở Tài chính; Chủ tịch UBND các huyện, thị xã, thành phố; Thủ trưởng 
các cơ quan, ñơn vị có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 
  

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

 
Phạm ðình Cự 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 
 

QUY ðỊNH 
Về chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp xã 
(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 1109/2010/Qð-UBND  

ngày 10 tháng 8 năm 2010 của Uỷ ban nhân dân tỉnh Phú Yên) 
 
 

Chương I 
QUY ðỊNH CHUNG 

 
ðiều 1. Phạm vi áp dụng 
Quy ñịnh này quy ñịnh về chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở xã, 

phường, thị trấn (sau ñây gọi chung là cấp xã) trên ñịa bàn tỉnh Phú Yên. 

ðiều 2. ðối tuợng tuyển dụng 
Tuyển dụng sinh viên có trình ñộ ñại học (chính quy) trở lên ñối với tất cả các 

ngành học về công tác ở các xã, phường, thị trấn.  
Riêng ñối với khu vực miền núi và 36 xã thuộc vùng khó khăn theo Quyết ñịnh 

số 30/2007/Qð-TTg ngày 05 tháng 3 năm 2007 của Thủ tướng Chính phủ ñược tuyển 
dụng sinh viên tốt nghiệp có trình ñộ cao ñẳng (chính quy) trở lên, ưu tiên xem xét bố 
trí số sinh viên tốt nghiệp ñại học hệ cử tuyển.  

Ưu tiên tuyển chọn: 
- Sinh viên tốt nghiệp có hộ khẩu thường trú ở Phú Yên: Ưu tiên trước hết cho 

số sinh viên tốt nghiệp có hộ khẩu thường trú ở tại ñịa phương cần tuyển dụng, sau ñó 
mới tuyển dụng sinh viên tốt nghiệp ở các ñịa phương khác trong tỉnh (nếu còn 
thiếu). 

- ðối với thành phố, thị xã ưu tiên tuyển dụng sinh viên ñào tạo các ngành: 
Xây dựng, Kiến trúc, Quản lý ñô thị. 

- ðối với vùng nông thôn, miền núi ưu tiên tuyển dụng sinh viên ñào tạo các 
ngành: Nông - Lâm - Ngư nghiệp, ðịa chính. 

 
Chương II 

CHÍNH SÁCH THU HÚT SINH VIÊN TỐT NGHIỆP CÁC TRƯỜNG CAO 
ðẲNG, ðẠI HỌC VỀ CÔNG TÁC Ở CẤP XÃ 

 
ðiều 3. Tiêu chuẩn, ñiều kiện tuyển dụng 
- Có lý lịch rõ ràng, ñảm bảo ñiều kiện ñể ñào tạo, xây dựng nguồn cán bộ lâu 

dài cho các cấp. 
- ðộ tuổi: không quá 30 tuổi khi tuyển dụng lần ñầu. 
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- ðủ sức khỏe theo quy ñịnh. 
- Có cam kết thời gian công tác ở cấp xã ít nhất là 05 năm (kể cả thời gian thử 

việc theo quy ñịnh). 

ðiều 4. Chính sách ưu ñãi ñể thu hút tuyển dụng 
Khi ñược cơ quan có thẩm quyền ra quyết ñịnh tuyển dụng, người ñược tuyển 

dụng, ngoài các chế ñộ ñược hưởng ñối với cán bộ, công chức cấp xã theo quy ñịnh 
hiện hành của nhà nước, còn ñược hưởng các quyền lợi sau: 

- ðối với sinh viên có hộ khẩu thường trú tại các xã, phường, thị trấn tuyển 
dụng thì ñược hỗ trợ một lần là 2.000.000 ñồng/người. Nếu khác xã, phường, thị trấn 
nhưng cùng huyện, thị xã, thành phố mà có cự ly từ nhà ở ñến nơi làm việc (UBND 
xã, phường, thị trấn) 5km ñến 10km ñược hỗ trợ một lần là 3.000.000 ñồng/người và 
có cự ly trên 10km ñược hỗ trợ một lần là 4.000.000 ñồng/người. 

- Người ñược tuyển dụng có hộ khẩu thường trú tại các huyện, thị xã, thành 
phố khác huyện, thị xã, thành phố tuyển dụng thì ñược hỗ trợ một lần như sau: Các 
xã, phường, thị trấn thuộc huyện ñồng bằng là 5.000.000 ñồng/người; Các xã, 
phường, thị trấn thuộc huyện miền núi là 8.000.000 ñồng/người; thuộc 36 xã khó 
khăn theo Quyết ñịnh số 30/2007/Qð-TTg ngày 05 tháng 3 năm 2007 của Thủ tướng 
Chính phủ là 12.000.000 ñồng/người. 

- ðược hỗ trợ sinh hoạt phí ngoài tiền lương hiện hưởng trong thời gian 12 
tháng kể từ ngày nhận công tác ñối với khu vực thành phố, thị xã, thị trấn với mức 
200.000 ñồng/người/tháng; ñối với khu vực nông thôn là 350.000 ñồng/người/tháng; 
ñối với khu vực miền núi là 500.000 ñồng/người/tháng; ñối với 36 xã thuộc vùng khó 
khăn theo Quyết ñịnh số 30/2007/Qð-TTg ngày 05 tháng 3 năm 2007 của Thủ tướng 
Chính phủ với mức 600.000 ñồng/người/tháng. 

- Hưởng 100% mức lương bậc 1 của ngạch ñược tuyển dụng. 
- ðược ưu tiên ñào tạo lý luận chính trị, kiến thức quản lý nhà nước và bồi 

dưỡng về chuyên môn, nghiệp vụ ñể quy hoạch, tạo nguồn cán bộ lâu dài cho cấp xã, 
cấp huyện. 

- Sinh viên ñược tuyển dụng nếu có yêu cầu công tác lâu dài ở cấp xã thuộc 
vùng nông thôn, miền núi từ 10 năm trở lên ñược xem xét bán ñất ñể xây dựng nhà ở 
không qua ñấu giá. 

ðiều 5. Nghĩa vụ của sinh viên ñược tuyển dụng 
Công tác tại các xã, phường, thị trấn ít nhất ñủ thời gian 05 năm theo cam kết 

khi tuyển dụng; nếu chưa ñủ thời gian 05 năm mà xin chuyển ñi nơi khác thì phải 
chịu nộp phạt gấp 2 lần các khoản chính sách ñã nhận (nộp tại nơi làm việc), trường 
hợp ñặc biệt xem xét riêng. 

ðiều 6. Phương pháp tuyển dụng 
Hàng năm, Ủy ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố xây dựng kế hoạch tuyển 

dụng công chức cấp xã gửi cho Sở Nội vụ ñể thẩm ñịnh, trình Uỷ ban nhân dân tỉnh 
phê duyệt; riêng năm 2010, xây dựng kế hoạch tuyển dụng công chức cấp xã kể từ 
ngày Uỷ ban nhân dân tỉnh ban hành Quy ñịnh này. 
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Căn cứ kế hoạch tuyển dụng công chức cấp xã ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh phê 
duyệt. Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố thông báo công khai trên phương 
tiện thông tin ñại chúng và niêm yết công khai tại trụ sở làm việc (Uỷ ban nhân dân 
huyện, thị xã, thành phố, Phòng Nội vụ, Uỷ ban nhân dân xã, phường, thị trấn) về ñối 
tượng, tiêu chuẩn, ñiều kiện tuyển dụng chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở 
cấp xã, thời gian, ñịa ñiểm tiếp nhận hồ sơ. 

Sinh viên tốt nghiệp ñại học, cao ñẳng thuộc ñối tượng nêu trên, có ñủ tiêu 
chuẩn, ñiều kiện theo quy ñịnh nộp hồ sơ tại Uỷ ban nhân dân xã, phường, thị trấn 
hoặc Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố nơi mình cư trú (Phòng Nội vụ). 

Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố sau khi tiếp nhận hồ sơ, tiến hành sơ 
tuyển và lập danh sách trích ngang kèm theo hồ sơ trình Uỷ ban nhân dân tỉnh (qua 
Sở Nội vụ kiểm tra thẩm ñịnh). Sau khi có ý kiến của Uỷ ban nhân dân tỉnh, Uỷ ban 
nhân dân huyện, thị xã, thành phố căn cứ vào số lượng biên chế còn lại, chuyên 
ngành phù hợp với yêu cầu công việc chức danh chuyên môn cần tuyển dụng ra quyết 
ñịnh bổ nhiệm vào công chức cấp xã. ðồng thời báo cáo kết quả tuyển dụng công 
chức cấp xã gửi về Sở Nội vụ ñể tổng hợp báo cáo Uỷ ban nhân dân tỉnh. 

ðiều 7. Các giải pháp triển khai thực hiện 
Tăng cường sự lãnh ñạo của ðảng từ tỉnh ñến cơ sở, triển khai quán triệt cho 

các cấp uỷ ðảng, cán bộ, ñảng viên thông suốt chủ trương của Tỉnh uỷ và Ủy ban 
nhân dân tỉnh ñối với việc thực hiện Quy ñịnh này. 

Tiếp tục mở lớp ñào tạo về chính trị, hành chính, chuyên môn, bồi dưỡng 
nghiệp vụ theo từng chuyên ngành và thường xuyên tổ chức cập nhật kiến thức cho 
cán bộ, công chức cấp xã. Trong ñó chú trọng ưu tiên cho các ñối tượng ñược thu hút 
ñã ñược quy hoạch dự nguồn. 

Thu hút nguồn nhân lực có trình ñộ cao ñẳng, ñại học phải ñược tuyển chọn kỹ 
lưỡng, ñảm bảo tiêu chuẩn chính trị ñủ ñiều kiện tạo nguồn cán bộ lâu dài cho cấp xã 
và cấp huyện. 

Thực hiện nghiêm Quyết ñịnh số 04/2004/Qð-BNV ngày 16 tháng 01 năm 
2004 của Bộ trưởng Bộ Nội vụ quy ñịnh tiêu chuẩn cụ thể ñối với cán bộ, công chức 
xã, phường, thị trấn. 

ðiều 8. Kinh phí và biên chế ñể thực hiện 
1. Kinh phí thực hiện chính sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp xã theo 

Quy ñịnh này ñược bố trí trong dự toán ngân sách hàng năm của tỉnh. 
2. Việc tuyển dụng thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp xã ñược sử dụng trong 

tổng số 266 biên chế ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh giao còn lại ñể thực hiện chính sách 
thu hút của tỉnh. 

 
Chương III 

TỔ CHỨC THỰC HIỆN 
 
ðiều 9. Trách nhiệm thi hành 
1. Trách nhiệm của Sở Nội vụ: 
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Chủ trì, phối hợp với các sở, ban, ngành liên quan căn cứ quy ñịnh của Trung 
ương và kết quả phân loại ñơn vị xã, phường, thị trấn ñể tham mưu Uỷ ban nhân dân 
tỉnh giao số lượng cán bộ, công chức cấp xã theo Nghị ñịnh số 92/2009/Nð-CP trên 
cơ sở giữ số dự phòng cho mỗi xã, phường, thị trấn từ 01 ñến 04 biên chế ñể tuyển 
dụng, ñào tạo sinh viên có trình ñộ từ cao ñẳng trở lên nhằm tạo nguồn cán bộ lâu dài 
cho cấp xã và cấp huyện và cả cấp tỉnh sau này. 

Tham mưu Uỷ ban nhân dân tỉnh ban hành quy chế tuyển dụng, sử dụng và 
quản lý cán bộ, công chức cấp xã. 

Phối hợp với Sở Tài chính thẩm ñịnh kế hoạch thu hút, tuyển dụng của các 
huyện, thị xã, thành phố trình Uỷ ban nhân dân tỉnh phê duyệt ñể tổ chức thực hiện. 

Thẩm ñịnh xác nhận danh sách và mức hỗ trợ kinh phí cho các ñối tượng ñăng 
ký tuyển dụng theo ñề nghị của Chủ tịch Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố. 

Hướng dẫn, theo dõi, tổ chức kiểm tra việc triển khai thực hiện Quy ñịnh này, 
tổng hợp báo cáo Uỷ ban nhân dân tỉnh chỉ ñạo. 

Kiểm tra và ñề xuất việc xử lý nghiêm các trường hợp vi phạm trong tuyển 
dụng, bỏ việc. 

2. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố có trách nhiệm: 
Chỉ ñạo các phòng chuyên môn, Uỷ ban nhân dân xã, phường, thị trấn triển 

khai quán triệt, tổ chức thực hiện Quy ñịnh này; xây dựng kế hoạch thực hiện chính 
sách thu hút trí thức trẻ về công tác ở cấp xã của huyện, thị xã, thành phố trình Uỷ 
ban nhân dân tỉnh (qua Sở Nội vụ thẩm ñịnh) ñể phê duyệt. 

Thông báo công khai trên phương tiện thông tin ñại chúng và niêm yết tại trụ 
sở Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố và Phòng Nội vụ và tại trụ sở Uỷ ban 
nhân dân các xã, phường, thị trấn về kế hoạch tuyển dụng hàng năm trước thời ñiểm 
tuyển dụng ít nhất là 30 ngày. 

Chỉ ñạo Phòng Nội vụ nhận hồ sơ ñăng ký, tham mưu Uỷ ban nhân dân huyện, 
thị xã, thành phố tuyển chọn, lập danh sách sinh viên ñủ tiêu chuẩn, ñiều kiện tuyển 
dụng gửi về Uỷ ban nhân dân tỉnh (qua Sở Nội vụ thẩm ñịnh). 

Lập dự toán chi và quyết toán kinh phí theo ñúng quy ñịnh hiện hành của nhà 
nước. 

3. Trách nhiệm của Sở Tài chính: 
Chịu trách nhiệm xây dựng dự toán kinh phí báo cáo Uỷ ban nhân dân tỉnh 

trình Hội ñồng nhân dân tỉnh bố trí kinh phí hàng năm ñể tổ chức thực hiện Quy ñịnh 
này. 

Hướng dẫn Uỷ ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố lập dự toán chi và quyết 
toán kinh phí thực hiện hàng năm từ nguồn ngân sách của tỉnh theo quy ñịnh. 

4. Hiệu trưởng Trường Chính trị tỉnh chủ trì, phối hợp với Sở Nội vụ, Ban Tổ 
chức Tỉnh uỷ xây dựng chương trình, kế hoạch tổ chức các lớp ñào tạo, bồi dưỡng về 
kiến thức quản lý nhà nước và lý luận chính trị cho cán bộ dự nguồn theo từng chức 
danh nhằm nâng cao trình ñộ lý luận chính trị - hành chính ñảm bảo yêu cầu tạo 
nguồn cán bộ lâu dài cho các ñịa phương. 
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Thủ trưởng các sở, ban, ngành tỉnh; Chủ tịch Uỷ ban nhân dân các huyện, thị 
xã, thành phố và các cơ quan có liên quan căn cứ vào tình hình cụ thể của ñịa 
phương, ñơn vị ñể hướng dẫn thực hiện. Quá trình thực hiện có gì vướng mắc phản 
ánh về Uỷ ban nhân dân tỉnh (qua Sở Nội vụ) ñể hướng dẫn bổ sung./. 
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